Kau
Kautamanar - Pulavar (A poet) See Kotamanar, Palaik Kautamanar.
Kauvai - 1. Alar (Gossip)
The maid grieving at the distress of the heroine said: "Gone are the days when the chariot of the hero, used to frequently stay for long hours by our house, even in broad daylight in spite of the gossip of cruel-tongued women and the danger from the sharks in the backwaters" (Akam.so: 1-6), The maid said to the heroine: "Not minding the gossip of the people of the hamlet, where the glory-lily blooms, let us tomorrow happily sport in the rain-water cascading down the high hill, with the hero's chest as a float, till our dark eyes become red" (Akam.312:4-8). The heroine asked her maid: "Is it just because the hero pitying my crimson fingers plucked the sedge and made a doll for me, that you are also repeating the harsh words of the gossipping women of the village without checking their truth?" (Kaii.76: 6-10). Weakening passion and gossip distressed
the heroine like two heavy weights carried by her on a pole across her shoulder (Kaii.i42:56-58).
2.  Olittal (Sounding)
At dawn the young fawn would nibble at the tender leaves of the common-millet growing on the high ground (Kuru.282:l-3).
3.  Aravdram (Noise/Bustle)
The gossip that arose when the hero met his paramour in the grove was greater than the noise made by the black kuyil upon the long bough of the kuravam tree in midsummer (Aink.369)-
4.  Varuttam (Pain)
The maid said to the heroine: "May the pain of your sleeping alone disappear as my lord has come to wed you; let the village rejoice at this glad tidings" (Kuru.34).
5.  Ilankay (Tender unripe fruit)
After the heavy rain? the tender unripe pods of the sesame becoming fall and black, grew so thick that only seven of them with oil inside, could be grasped in one hand (Maiai. 103-106).with his flock" (Puram.54). "We do not care for kings because of the number of their chariots or tuskers or victories in war. But even if they arc petty chieftains if they treat us with proper respect we cherish them; even in dire want, we care not for the wealth of foolish persons as of being no use to us; whereas the poverty of wise men, we value much, as being of use to us".
